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6ième année - Ne 16-13 FRE 1972 x. 


La Caisse nE de Windsor à votre service 


depuis déja 24 ans! 


Message du président 


L'optimisme vient 
assez facilement quand 
les choses vont bien et 
vous pourrez le cons- 
ftater vous-même en 
examinant le 24ième 
rapport anñuel de voire 
conseil d'administration. 
L'augmentation à l'actif 
de $433,065.75 est le 
plus: considérable que 
nous ayons enregistré 
jusqu'à date dans nos 
vingt-quatre années 
d'existence. 

- Nous, les membres de 
la, Caisse, Populaire -St- 


gros chiffres simplement 
pour l'amour de la 
grosseur mais plutôt 
pour signaler que la 
raison primordiale de 
cette amélioration est 
que les membres se 
servent, de plus en plus, 
de leur Caisse pour leurs 
transactions financières. 


Le progrès de votre caisse 


Année Sociétaires 
1948 54 
1951 291 
1954 566 
1955 764 
1957 989 
… 1959 1124 
1963 1180 
1964 1951 
1965 1469 
1966 1722 
1795 

1838 
1980 
2130 
2101 


Nous ne citons pas ces 


Ce n'est pas rêver que 
de croire à la possibilité 
d'atteindre Île 
$3,000,000.00 à la fin de 
notre 25ième année. 
Ceci dépendra, en 
grande mesure, sur la 
persistence des 
membres à faire usage 
de la Caisse ef que les 
membres fassent de leur 
possible d'y faire de la 
bonne publicité afin 
d'encourager un plus 
grand nombre à devenir 
membres. La 
SÉQUENCE;:.. NO 


Le bouleversement de 
méthodes, de procé- 
dures, de moeurs même, 
n'est pas sans toucher 
sensiblement les Caisses 
Populaires. Le principe 
de base demeure le 
même - la coopération 
dans le prêt et l'épargne 
- mais les  ad- 
ministrateurs, les 


a 


Attranchissement de retour garanti. - Return postage guaranteed - 2418 ave. Central, Windsor, 19, Ont... 


Dans l'ordre habituel, nous reconnaissons en premiére rangée MM. Jos Mailloux, lot Bézaire et Paul 
Simard. Deuxième rangée: MM. ‘Edouard Ethier, Jean- nique Fortier, Donat Paris et Jules St-Denis. 

(Photo: Le Rempart) : 
activités du 25ième 
anniversaire. 


gérants et le personnel 


Caisse le gérant et son 
doivent s'adapter à de 8 


personnel, de leur beau 


terminer et je suis 


certain que nous aurons 


pie De travail au cours de Jeur appui dans la LOUIS J. BEZAIRE, 
: isloti ; RE 4 IS J. ; 
etc. qui les Sbéent à onnée-quivient ce ses programmation. des Président 
une vVaillance sans _ ? 

précédent. DE QUEL COTE VIENDRA 


_ Je remercie, de voire 
part aussi bien que de 
celle des officiers de la 


LE COUP FATAL? 


© Prêts Avoineopre 
Actif. Billets et hypo. et Surplus 
$ 4004.47 -$ 2,570.39 $ 13.50 
58,394.01 48,062.57 289.50 
203,960.32 150,071.71 1,248.64 : 
307,612.87 249,291.97 2,023.74 
© 497,1727.33 321,361.57 5,532.72 e e 
525,815.77 351, 02 8,680.80. DE QUEL COTE VIENDRA LE COUP FATAL? Durant : 
608,918.47 399,355.53 20,512.99 été, les orignaux, comme celui que l'on aperçoit F 
ï > ci-dessus, alfier, vont se nourrir et S‘abreuver dans les lacs - 
705,931.35 ‘491,501.31 33,26235 au ce Ils mangent alors les Le ee £ 
aquatiques et ft aussi dé 
907,758.03  618,507.04 51,092.71 biologistes de Ne Fosriame, sa Creer. âci 
< Pêche du Québec estiment à 150,000 le nombre 
1,064,312.58 755,295.69 66,915.73 Ar ps dans l'ensemble he de chasse du ere 
808 E 288. - et à 7,000 le nombre moyen des orignaux qui sont abattu: 
1,123, 3€ : 638, : 64 79,757.35 _chaque année. Les chasseurs de l’Abitibi et de la CRETE 
1,176,959.60 754,241.47 86,773.56 connaissent bien les moeurs de ces animaux qui fréquen- 
RE LS tent les sentiers des anciennes exploitations forestières où 
- 1,365,240.99  804,504.52 85,445.97 Lea . is et a pus à Rips te 
= Æ : mne, 2 
15507190 91302664 89.185.090 Mombrede chasseurs peuvent contempler des s£nes, dans 
: le silence du matin, comme celle que lon aperçoit 
HHRSTE ; 1,112,705.90 2 103,406.66 di-dessus, et avoir le privilège de surprendre l'orignal dans 
2,212,63746 , 1,306,225.25 OR PTE 


= 


Malfaissants 17 
Nutcrackers 16 1/2 
Chargers 16 
Ding a Lings 15 1/2 
Moonshiners 15 
. Yo Yos 15 
Mixers 13 1/2 
Club Alouette 13 
Mickeys 13 
Odessey 13 
Jokers 13 
Les Canadiens 11 1/2 
Vikings 11 
Drunks 8 
Challengers 8 
PLUSHAUTE MOYENNE- 
FEMMES 
Se _G. Pineau 140 
ay japienes: 21407) 5%; 
D. Côté 139 
PLUS HAUTE MOYENNE 
HOMMES 
M. Côté 172 
D. Boucher 172 
B. Farbota 169 
PLUS HAUT TRIPLE- 
EQUIPE 
Ding a Lings 2601 
Yo Yos 2585 
Musketeers 2552 
PLUS HAUT SIMPLE - 
EQUIPE 
Martinis 972 
Yo Yos 945 
Ding a Lings 943 
PLUS HAUT TRIPLE- 
EQUIPE AVEC HANDICAP 
Chargers 2612 
Matfaissants 2601 
Nut Crackers 2564 
PLUS HAUT SIMPLE - 
EQUIPE AVEC 
HANDICAP 
: Chargers . 937 
Nutcrackers 912 
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EN ROULANT MA BOULE... 


Club Alouette, 
CLASSEMENT 


Martinis 19 
Musketeers 17 
Ernie's Six 17 


Moonshiners 898 


30 octobre 1972 


PLUS HAUT TRIPLE- 
FEMMES 

Y. Tolmie 497 
G. Pineau 474 
Y. Lapierre 461 


PLUS HAUT TRIPLE - 


HOMMES 
, D: Boucher 599 
J. Rudling 595 
M. Côté 589 


PLUS HAUT SIMPLE - 


FEMMES 


Y.Tolmie 
M. Bouchard 
M. Gauvin 


193 
185 
183 


PLUS HAUT SIMPLE - 


HOMMES 
A. Gauvin 258 
J. Rudling 239 
D. Boucher 234 


LIGUE NATIONALE 
DE HOCKEY 


Calendrier des joutes de hockey télé-diffusées 
à l'antenne de CKLW-TV 


Les joutes du samedi 


11 novembre 


2 décembre 
9 décembre 
23 décembre 
30 décembre 
6 janvier 

13 janvier 
21, janvier 
10 février 
17 février 
24 février 


- 10 mars 
24 mars 


€ _Los Angeles à Montréal 
18 novembre = Minnesota à Toronto | 


Philadelphie à Toronto 
Vancouver à Toronto 
Chicago à Toronto 
St-Louis à Toronto = 
Los Angeles à Toronto 
Boston à Toronto 
Toronto à Montréal 


Los Angeles à Toronto 


-Islanders à Toronto 


St-Louis à Toronto 


Minnesota à Toronto 
St-Louis à Montréal 


Les joutes du mercredi 


8 novembre 
15 novembre 


6 décembre 
27 décembre 
3 janvier - 
31 janvier 
21 février 
28 mars 


Toronto à Montréal 
Atlanta à Toronto 


: Minnesota à Montréal 


Pittsburg à Toronto 
Montréal à Toronto 
Istanders à Toronto 


Atlanta à Toronto 
Chicago à Montréal 


Les joutes du samedi sont originaires de CBC 
Les joutes du mercredi sont originaires de CTV 


BALLON-BALAI 


Dimanche, le 22 octobre 


Dans une partie 
chaudement disputée, 
l’équipe de Lucien Poulin a 
blanchi celle de Nor, 
Charron au compte de 1 à 0. 
L'unique filet de la partie 
fut marqué par Nick 
Labelle. Lors de la 
deuxième partie, l’équipe 
de Réjean Gagnon a 
remporté la victoire aux 
dépens de l’équipe de Bill 
Gagnon, en blanchissant 
cette dernière au compte de 
2 à 0, Les deux seuls buts de 
la rencontre ont été comp- 
tés par Claude Martineau 


. et Rénald Lalonde. 


Dimanche, le 29 octobre 
Lors du premier match, 
opposant les joueurs de 
Lucien Poulin et de Bill 
Gagnon, le verdict fut nul; 
les deux équipes ayant 
marqué chacune un filet (1- 
1). Lucien Poulin a enfilé le 
but de son équipe tandis 
que le but de l’équipe de 
Bill Gagnon fut marqué par 
Claude Martineau. Lors du 
second match de la soirée, 


les joueurs de Réjean: 


Gagnon ont remporté la 
victoire - par défaut; 
l’équipe adverse, celle de 
Norm Charron, n'ayant pas 
assez de joueurs. 


ASSOCIATION MONDIALE 
DE HOCKEY 
1972-73 


Calendrier des joutes 
télé-diffusées de CK LW- 


“Nordiques’’ de Québec 
vs 
#Jets’’ de Winnipeg 


Dimanche, 21 janvier, 1973 
“Whalers”’ de New England 


US 
“Jets” de Winnipeg 


Dimanche, 4 février 1973- 
#’Cruisaders’”’ de Cleveland 


vs 
“Nationals” d'Ottawa 
Dimanche, 11 mars 1973 
*Cougars’’ de New York 


vs 
“Nordiques” de Québec 


Dimanche, 25 mars, 1973 
*’Oilers’” d’Alberta 


vs 
“Nordiques” de Québec 


Toutes les joutes sont 
- télé-diffusées à 14h. 


‘équipe de Bill Gagnon. Première rangée: Lucien Dubois 
Gérard Vachon, Armand Sasseville, Bruno Beauchesne et 
Bill Gagnon. Deuxième rangée: Rémi Laforêt, Claude 
Martineau, Rénald Lalonde, Alain René, Luc Richard et 
Lucien Martineau. 


L'équipe de Lucien Poulin. Première rangée: Roger 
Vachon, François Leblanc, et Nick Labelle. Deuxième 
rangée: Jean Proulx, Lucien Poulin, Claude Mercier, 
Clément Bergeron et Aurèle Levert. 


L'équipe de Norm Charron. Première rangée: Nick 
Turcotie, Claude Routier, Lucien Gava et Claude Franche. 
Deuxième rangée: Norm Charron, Charles Cloutier, Mario 
Allaire, Michel Caron et René Filon. 


a 
L'équipe de Réjean Gagnon. Première ran; 
gée: Réjean Gagnon, Georges Charron, Denis Labonté, 
Yvon Desmarais et Michel Proulx. Deuxième rangée: Paul 
Boucher, Yvon Marcoux, Richard Beaudin, Gilles 
Chiasson, Sylvain Martineau et Jean-Yves Martineau. 


KING GRAIN & SEED CO.LIMITED 


PRIDE HYBRID COMPANY OF CANADA 


Chathom 


354-3210 


= Paincourt 


Lu 
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Jeunes filles et épouses enceintes: 
Etes-vous en détresse? “’BIRTHRIGHT” 


peut vous aider! Composez 252-33 


Birthright, c’est quoi? 

Ce service dispensé 
gratuitement existe 
pour venir en aide aux 
jeunes filles et 
épouses enceintes qui 
sont en détresse. 


BIRTHRIGHT est un 
service prompt et 


entièrement con- 
fidentiel qui vous 
aidera à solutionner 
vos problèmes, quels 


Education: 
La coopération avec les 
province canadiennes 
doit être intensifiée 
Education: 
coopération ‘avec 


La 
les 


provinces canadiennes 
doit. .. 


Le ministre de 
l'Education, monsieur 
François Cloutier, 
prononçant une 
causerie devant le 25e 
congrès annuel de 
l'Association ca- 
nadienne des édu- 
cateurs de langue 
‘française, a déclaré 
que la coopération avec 
‘les autres provinces 
“canadiennes dans le 
domaine de l‘éducation 
doit être -intensifiée: 
‘Elle se borne. trop 
souvent ,à quelques 
stages et à de rares 
échanges de 
professeurs. . Il: me 
paraît important 
d‘élaborer une 
véritable politique de 
ce point de vue. Je 
crois que le Québec a 
une responsabilité 
-claire à cet égard, a 
dit M: Cloutier. - 


qu'ils soient. Nous 
respectons la vie 
humaine dans toutes 
ses phases de 
développement et 
nous sommes con- 
vaincus que toute 
femme enceinte, 
mariée ou non, a le 


droit primordial de 
donner la vie à l’en- 
fant qu'elle porte. 


0-0-0 
Comment BIR- 
THRIGHT peut-il 
m'aider? = 


Quand vous con- 
tactez BIRTHRIGHT, 
une personne en- 
traînée est à votre 
disposition pour vous 
aider. Cette personne 
vous écoutera avec 
attention et com- 
préhension et en- 
semble, vous 
discuterez de votre 


situation. Etes-vous à 
la recherche d’un 
logement à Windsor 
ou à l’extérieur? 
Cherchez-vous un 
emploi où des soins 
médicaux? Quelle que 
soit votre situation, 
BIRTHRIGHT peut 
vous aider car nous 
coopérons étroitement 
avec tous les services 
sociaux de Windsor. 
Des médecins compé- 
tents, des avocats 
dévoués à la cause et 
des ministres ou 
prêtres sont disposés 
à vous venir en aide en 
tout temps. 


nous vous aider? 
BIRTHRIGHT croit 


fermement qu’il 
existe d’autres 
solutions que 
l'avortement pour 


vous aider. Ce service 
gratuit vous per- 
mettra d e 
sauvegarder votre 
dignité personnelle. 
Nous ne voulons pas 
vous imposer un choix 
mais bien vous 
suggérer ce que vous 
devriez faire. Quand 
elles apprennent 
qu’elles sont en- 
ceintes, plusieurs sont 
en détresse car elles 


2 


0-0-0 ne veulent pas être 
Pourquoi voulons Avortées. Cependant, 
EE la ‘“‘philosophie”’ de la 
B. a e EE @ Société actuelle les 
Te ra aton de porte à le faire. 
l'association Parents - BIRTHRIGHT s’oc- 


étudiants- pro- 
fesseurs  (PEP) eut 
lieu lors d’une réunion à 
l’école secondaire 
française, située à l’école 
du Commerce, 441 rue 
Tecumseh à Windsor, le 5 
octobre 1972. 

Cette réunion fut le 
résultat du travail ac- 
compli par le sous-comité 
de l'AP régionale en 


ur et les pro 


- directei 
de cette école. 


Sous la présidence de 
monsieur Gérard Lemieux, 
des élections furent tenues 
pour élire un exécutif se 
composant de quatre 
professeurs, cinq parents et 
un étudiant de chaque 
classe. 

Professeurs: M. A. 
Comeau, directeur, Mme L. 
Michaïl, M. N. Doucet, M: 
C. Lefaive. 

Parents: Mme  V. 
Paquette, Mme R. Ward, 
Mme J. Paumard, M. A. 
Puglièse, M. E. Savard. 

Etudiants: 1ie année, 
Suzanne Gélinas; 10e année 
Louise Chénier; 9e année, 
Hélène Savard; 9e . année, 
Gérald Halliday. 

Après délibération des 
parents de l'exécutif, 
madame Emilienne 
Paquette fut élu présidente. 
Les autres postes seront 
choisis au cours de leur 
première réunion. 
Pierrette Pépin 


Elle chercherait à se remarier que 
ça ne m'étonnerait pas | 


- donner la vie, 


cupera de vous et 
vous aidera à prendre 
une décision  ‘‘in- 


telligente’’ en ex- 
plorant toutes les 
alternatives. 

N'oubliez pas que 


l'enfant. que vous 
portez ne peut vous 
de à H 


mais 
que vous avez le droit 
moral -de lui 
sauvegarder ce droit 
plus que légitime! 


le samedi? 


né n 


” plusieurs 


Une banque ouverte 


0-0-0 
BIRTHRIGHT . . .: 
BIRTHRIGHT a 
pris forme il y a 
quatre ans à Toronto 
grâce à sa fondatrice, 
Louise Summerhiel. 
Depuis lors, ce service 
s’est répandu à 
travers le Canada 
entier et les Etats- 
Unis. Aujourd’hui, 200 
de ces centres sont à 
la disposition du 
public. Jusqu'à ce 
jour BIRTHRIGHT 
est venu en aide à plus 
de 100,000 femmes et 
jeunes filles en- 
ceintes. A Windsor, ce 
centre est situé au 121, 
rue Wyandotte Ouest. 
Ce service est entré en 
fonction le 17 janvier 
dernier et a aidé 55 
femmes et jeunes 
filles dela région. Pour 
plusieurs d’entre 
elles, une voix 
amicale et une oreille 
des plus attentives les 
encouragent  for- 
tement. La majorité 
de ces personnes qui 
nous ont contacte 


> 


raient chez leurs 
parents. Nous en 
avons placé dans 


d’autres familles ou à 


Non! 
du sud-ouest! 


Pour mieux vous servir, les Caisses Populaires 
de la région restent ouvertes le samedi ; 


182 Church 1520 Lespérance 1856 Drouillard rue Tecumsch Paincourt 
Belle-Rivière Tecumsch Windsor Pointe-aux-Roches 

- 351-1344 
728-2471 735-4652 945-8161 694-3026. 


VOTRE CAISSE POPULAIRE 


Les caisses populaires 


22 


leur demande dans 
une institution de 
filles-mères. Les 
préposées à ce service 
ont suivi un en- 
traînement répondant 
aux besoins de la 
cause. Au bout du fil, 
elles ne portent pas de: 
jugement et ne 
‘“moralisent’ pas. La 
majorité de ces 55 
préposées sont des 
mères de familles, 
infirmières, ins- 
titutrices, etc - . . 
0-0-0 
Nous cherchons des 
volontaires . .. 
Toute personne 
intéressée à devenir 
préposée à  BIR- 
THRIGHT, est priée 
de communiquer avec 
Mme McCartin au 
numéro suivant: 256- 
6731 ou encore Mme 
Anne Marie Hébert au 
numéro 735-4109. 
Jeunes filles et 
épouses enceintes, si 
vous ne savez plus que 
faire, contactez sans 


plus tarder BIR- 
THRIGHT en com-" 
po 252-3322; aux: 


heures à 10 heures le 


soir, du lundi au 
vendredi! 
Claude Cadieux 


S 
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courrier de deuxième classe - enregistrement No 2903 


Windsor, le 26 octobre 1972 


Monsieur, 

Vous trouverez ci-joint la 
copie de la lettre que je 
recevais de Monsieur de 
Villers en réponse à celle 
que je lui adressais le 12 - 
octobre. 


ÉDITORIAL 


BELL CANADA: 
la belle ou la bête 


De source bien informée, nous apprenions cette semaine que la société Bell-Canada a 


demandé le concours de Statistiques-Canada pour effectuer d’ici la fin de l’année le 


“rencensement” des francophones demeurant dans larégion de Windsor. Si nous, fran- 
SEnne représentons lors de ce dit ‘recensement, un pourcentage de 10 p.c. ou plus la 
ous à quse confié qu'elle s'engagera € et ce dès 1973, à rédiger dans les deux langues of- 


téléphonique que les factures que nous recevons tous les mois, ne seront bilingues qu’en 
lan 1975 de notre ère. 


On nous prend pour des CAVES ou quoi? 

Tout nous porte à croire que Statistiques-Canada n’a rien à ‘‘foutre”’ présentement, en 
acceptant de mener cette enquête à la demande de la Bell. Il est même à se demander si 
Statistiques-Canada reçoit actuellement des prestations d’assurance-chômage? Que nous, 
“petits nègres blancs d'Afrique” représentons ‘‘officiellement’’ un pourcentage de 10 p.c. 
ou non des Terriens respirant ou vivant dans la région de Windsor, la Bell se doit de rédiger 
le prochain annuaire téléphonique, dans les deux langues officielles du Canada. Nous ne 
présentons pas un groupe ethnique et que la société Bell-Canada en prenne conscience! 
Nous espérons que vous réalisez que ce sont vos taxes qui vont payer la note de ce 
‘recensement’! Nous vivons dans une période d'inflation et il est grandement temps que 


© Jon’ cesse de jeter l'argentpar les fenêtres... 


Désaintchristophisons” ces factures de la Bel 

Lors d’une émission de ‘“‘Midialogue-Enquête’”, animée par Denis Bergeron, à l’antenne 
de CBEF-540, un porte-parole de la Bell, Mme Stacey a déclaré formellement que les 
factures de téléphone ne seraient bilingues qu’en 1975. Elle a évoqué comme raison que la 
Bell ne possède pas l'équipement nécessaire pour rédiger ces dites cartes bilingues. Lors 
de l’élocution de Mme Stacey, mon estomac se noua, mes orteilles s’entremélèrent et mes 
yeux s’entrechoquèrent! Cette raison est plus qu’erronée! Un fait que la Bell semble 
oublier et au risque de nous répéter, nous lui rappelons qu’au Québec, ces dites factures 
sont rédigées tant en Français qu’en Anglais. . .La solution à ce problème est très simple et 
essayez de me faire ‘‘avaler”” que la Bell n’y a pas pensé avant que nous y pensions! 

Elle est très simple: que la Bell, section ontarienne demande à la Bell, section québé- 
coise de lui faire parvenir ces dites cartes, rédigées tant en Français qu’en Anglais! À ce 
que je sache, la province de l’Ontario et celle du Québec ne sont pas en guerre l’une contre 
l'autre! Ceux qui d’entre vous, ne se plaignent pas que ces factures soient rédigées 
uniquement en Anglais, nous les invitons à régler la note comme ils l’onttoujours fait, soit 
en ne posant pas de question! Par contre, ceux qui veulent que justice leur soit rendue, 
infligezà ces factures unilingues le même traitement que quelques jeunes de la région 
emploient depuis quelques mois! “Désaintchristophisons” ces factures en les réduisant en 
miettes, en les griffonant, enlesraturanteten aggrandissant les petits trous perforés pour 
causer à l'ordinateur de la Bell une indigestion et si nous le pouvons, causon-lui une in- 
digestion aigue pour qu’il en “pète”! 


Service aux renseignements 
Comme la plupart d’entre vous le savent, la Bella fait remarquer, il y a quelques 
sernaines, au Bureau des langues officielles du Canada à Ottawa, qu’elle dispenserait un 
meilleur service aux renseignements si les francophones, lors de ces demandes de ren- 
seignements, le faisaient en Français. Actuellement, et nous parlons en connaissance de 
cause, la préposée nous transfère à une personne qui parle, nous devons l’avouer, plus ou 
moins bien le Français. Prenons aux mots la Bell! Demandons toujours nos ren- 
seignernents en Français! Plus que jamais, nous devons nous rallier pour obtenir gain de 
cause!. .. 
Claude Cadieux 


PLACE AUX 
LECTEURS 


J'ai bien voulu vous 
copier sur ma lettre car je 
croyais que ce sujet 
pourrait intéresser certains! 
de vos lecteurs. Monsieur 
de Villers n’a pas cru 
nécessaire de vous envoyer 
copie de sa réponse 
cependant. Je prends donc 
la liberté de vous l'envoyer 
afin qu’elle soit publiée 
dans le journal. Il me 
semble juste que Monsieur 
de Villers jouisse du même 
droit dont je me suis pré- 
value, mais il importe aussi 
que les lecteurs puissent 
prendre connaissance de sa 
lettre. 


Je voudrais aussi attirer 
l’attention des lecteurs de 
cette dernière lettre sur ce 
que dit Monsieur de Villers 
au sujet du nombre égal de 
cours professés _ à 
l'Université de (la) 
Saskatchewan et à 
l'Université de Windsor en 
ce qui touche la littérature 
“Canadienne Française” 
(sic), c'est-à-dire, un total 
de 7. Les documents qu'il 
m'a donnés indiquent bien 

e le total de cours de 


l'Université de Windsor, 38. 
C'est évident que le total 
(7) de cours de littérature 
canadienne-française est le 
même, mais que dire alors 
du pourcentage? Les 
chiffres peuvent servir qui 
veut bien. . . 


Merci de votre bonne 
collaboration. 


PARTAGEZ VOTRE 
«BONNE SANTÉ 


DONNEZ DE VOTRE SANG 


Un petit clin d'oeil pour les séparatis! 


_Le NPD veut nationaliser Bell Canada | 


diqueront 
nn: San CEE daniel eut nqUe STE EeN are jontés lors-d'un entretien penis due première. ot CE es 


Windsor, le 16 octobre 1972 


Mademoiselle Paulette Richer 
1012, rue Pélissier 

Windsor 12, Ontario 
Mademoiselle, 

Je vous: remercie de votre lettre du 12 courant et 
m'empresse d'y répondre. 

Je vous remercie également des documents que vous 
m'avez fait parvenir et que j'ai lus avec grand intérêt, Je 
voudrais vous dire tout d’abord que vous vous êtes peut-être 
laissé impressionner par certaines apparences qui 
malheureusement ne correspondent pas à la réalité. Je 
passe directement au paragraphe où vous traitez de notre 
caractère unilingue anglais. Je voudrais vous faire 
remarquer que nous devons malheureusement respecter 
certaines règles ‘‘uniques”’ à l’université. Nous sommes 
obligés légalement de rédiger notre catalogue en anglais, 
notre université n'étant pas, comme celle d'Ottawa, une 
université bilingue. Quant au téléphone et à la réponse de 
ma secrétaire, je veux bien admettre qu’il nous serait 
possible de dire: “Département de Français” mais sur 
cent coups de téléphone, 95 environ, émanent 
d’Anglophones. Vous mentionnez également notre papier à 
lettre; là aussi je peux vous dire que ce papier à lettre est 
imprimé par et pour l’université en général et que je ne 
puis absolument pas le faire imprimer en français comme 
je le désirerais. 

Je perçois certainement les différences essentielles qui 
existent entre les Etats-Unis et le Canada, pays que j'af- 
fectionne tout particulièrement. Je ne considère pas le 
français comme langue étrangère et vous savez fort bien 
que notre département s’est en fait libéré des langues 
étrangères qui y étaient enseignées pour ne plus'avoir de 
lien quelconque avec des langues dites ‘étrangères’. Je 
voudrais également vous faire remarquer qu’en dépit de 
mon origine étrangère je suis peut-être celui qui ait le plus 
poussé dans ce département pour le développement des 
études canadiennes. Je vous fais remarquer à titre de 
renseignement que lors de mon arrivée en 1968 ce dépar- 
tement n’offrait qu’un seul cours de littérature canadienne 
d'un semestre. Depuis mon entrée en fonction, en 1970, le 
nombre de cours de littérature canadienne est passé à sept 
et les cours de langue qui étaient jadis uniquement des 
cours de français ont été réorientés de manière à répondre 
aux besoins des Francophones de l'Ontario. 

Je joins à ma lettre une reproduction en xerox de deux 
pages du fameux rapport dont vous me parlez. Ces pages 
fonnes en rés bonne posure 


littérature” Canadien 


française), qu'avec |” nets de SA nicHE Va nous 
sommes vraiment ceux qui offrons le plus de cours de lit- 
térature canadienne. Je voudrais ajouter immédiatement 
que je juge ce nombre de cours insuffisant, que nous 
essayerons de l'améliorer dès que possible et dès que les 
budgets consacrés à l'éducation auront été augmentés. 
Vous mentionnez dans votre lettre également vouloir 
recevoir un diplôme en littérature canadienne française; 
de diplôme, qui n'existait pas jusqu’à.présent pourrait fort 
bien être ajouté à la liste de nos diplômes dès l'année 
prochaine. 

J' ‘espère avoir répondu à la plupart de vos questions et 
avoir calmé vos doutes sur la nature et le développement de 
notre département. 

Je vous prie d’agréer, Mademoiselle, l'expression de mes 
sentiments les meilleurs. 

3 J.P. De Villers, Ph.D 
Directeur. 


PRSUCE = 


ALES 2 SOUS ÉAILS, ARR 7 1° 


Boycottons 
Bell Canada 


Copie SO 
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“TITILDE” nouvelle mascotte de GREF. 


source mal- 
heureusement retar- 


dée, nous apprenons qu’il y 
a deux semaines, CBEF- 
540 a donné naissance à 
une mignonne petite fille 
(hérisson, rose-crevette).. 
Le baptême eut lieu en 
l'enceinte de l’Oratoire St- 
Joseph de Windsor, sise au 
1140 Candle street. 
L'heureux papa de cette 
fille de mer n’est nul autre 
que Christian Carreyrou, le 
populaire animateur de 
l'émission ‘‘Au petit Jour”, — 
diffusée à l’antenne de 
CBEF-540; de six heures à 
: neuf heures, tous les matins 
du lundi au vendredi. 
Durant cette même 
émission, cette nouvelle co- 
animatrice gazouille de 
temps à autre sur les ondes. 
Au petit lever, si vous avez 
la bouche-bête, empressez- 
vous de synthoniser CBEF- 
540 et nous vous promettons 0x 
: : Ÿ que TITILDE vous en fera 
k STRESS ; : M  : voirdetoutesles couleurs. 


CBEF-540 


Gagnante du concours 
‘Concerto des confitures‘ 


ex Photo: Le Rempart 

CEE Le Claude Cadieux Z 

< H Crone PS4 sr 
HN ne 90. 


La radio de Radio-Canada lance un concours 


d'oeuvres dramatiques radiophoniques 


“ 4 Afin de sensibiliser les auteurs 
Mme Simone Balsam, de Coatsworth dans le comté de Kent, est l'heureuse canadiens de langue française et ceux qui 


“ " se sentent des dispositions pour le devenir, ) 
gagnante du concours, ‘Concerto des confitures”, tenu récemment sur les ondes la radio de Radio-Canada vient de lancer 
de CBEF-540 de Windsor. De gauche à droite, nous apercevons Richard Laprise CRÉENT d'oeuvres dramatiques 
ei ; radiophoniques qui s'adresse aux per- 
ean-Guy Brassard (technicien) Mme EE qui sonnes résidant au C : 


d'inscription, remplie par l’auteur, elle 

sera mise sous enveloppe cachetée; seul le 

pseudonyme apparaîtra sur l'envoi. ces 
Un prix est évidemment attaché, à ce 

concours et le gagnant bénéficiera d’une 

somme de $1,000, de deux billets d'avion 

l'exclusion»: po ’Europe,-de ets. deux: 


ns sur les € e Ja L 
o-Canada à l'émission PREMIERE, 


+ ian C de et des 


NS Te membres de le: M L 7 
: Le Rempari | Tes réglements du concours sont très 


l'A RENDEZ—VOUS 
AVEC VOUS. 


RADIO-CANADA/ 
WINDSOR 


simples et il y est dit, entre autres, que 


. seront seulement admises les oeuvres 


dramatiques originales de langue 
française, d'une durée approximative de 
60 minutes. Les manuscrits doivent être 
soumis en trois exemplaires (sur papier 8 
1-2 x 11) et ceux-ci doivent parvenir avant 
le 31 janvier au Service des textes, Radio- 
Canada, case postale 6,000 Montréal. 
Les manuscrits devront être présentés 
sous un pseudonyme. Quant à la formule 


au tarif prévu par la convention avec les 
auteurs. Enfin le texte choisi sera publié 
par la Société Radio-Canada en 
collaboration avec les éditions Leméac. 

11 ne reste plus maintenant qu'à écrire 
les textes. 


Pour de plus amples renseignements, 
veuillez communiquer avec Roger Besner 
des Services d'information à CBEF, au 
numéro suivant: - 519-254-5116 (à frais 
virés). 


Pour le meilleur des mondes 


par Claude Cadieux 


Télévision française. . - 


M. Jack Ruttle, vice-président et directeur des programmes de la station de æ 


télévision CKLW., nous a confié lors d'une entrevue, qu'un représentant de la 
“maison-mère” de Radio-Canada à Montréal viendra bientôt à Windsor pour 
discuter de l'éventualité d'une émission française de télévision qui serait 
hebdomadaire. Il sera question plus précisément du contenu de cette émission, 
tant désirée de tous et chacun et qui serait à l'horaire dès janvier 1973: A savoir 
si nous aurons notre propre station de télévision française en 1975. M. Ruttle 
nous a fait remarquer qu'il n'en avait jamais entendu parler. - .Finalement, M. 
Ruttle nous a affirmé qu'il communiquera avec nous dès que ce représentant de 
la ‘maison-mère" de Radio-Canada à Montréal, sera de passage à Windsor. . - 


Correspondants. . 

Nous réitérons notre demande à l'effet d'incorporer de nouveaux 
correspondants à ceux qui nous écrivent pour la chronique ‘Dans nos patelins”. 
Une fois de plus, nous vous rappelons que Le Rempart “respire pour mieux 
servir. . . 


Patience. . . 

Il est indéniable que depuis quelque temps, Le Rempart parvient en retard à 
votre domicile. . .Nous effectuons présentement des démarches pour corriger 
cette situation plus qu'anormale. Soyez patients, car c'est avec la patience que 
naît la sagesse . . . 

D'ici la prochaine, CaDIEU vous prodigue la patience. … = 

Cadieux 
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Griffonne. . . Griffonnons.… Griffonnez.… 


Vive l’école secondaire 
française de Commerce! 


| 
5 5 seriez enthousiasmés et AMIS 
È Hsos SRRCREE. ie fiers d’être à l'école ? 


£ secondaire française de x 
DONCAUQP Pas? C'est une Commerce! Pour prouver DES CHIENS 
AQU Lingue AUSSl (ue nous sommes assez - Des 


organisée que les autres 
écoles secondaires. Avec le bons Len tSpore lors delta 
semaine française, nous 


vaste choix de, cours ons vaincu plusieurs Vous aimez 
académiques et  com- : x EL: > or 
7: écoles secondaires. es chiens? Oui! 

merciaux, nous prenons Ÿ 
I omme dans toutes les Alors, il vous 

ceux que nous désirons. à : ors, 
Quand notre école ‘Cle Secondaires, nous f il 

avons une association sera facile 


JOUEZ AVEC NOUS 


DRE a oVerL es Fete qu eme didier de 

seulement 40 élèves. Gnome c race de chacune 
Re RENE grâce à la ssociation est composée de ces silhouet- 
* bonne publicité de notre Pétidiarntée ét un Fe 


groupe, nous avons €con- 
sidérablement progressé. 
Nous avons aujourd’hui 
- deux Jième, une 10ième et 
une llième, ce qui fait un 
total de 107 élèves. C'est 
formidable! Le 
recrutement se fait parmi 
nos quatre écoles 
- françaises, ici à Windsor, 
grâce à la bonne volonté 
des directeurs d’écoles. 

Nous avons un directeur 
extraordinaire, qui est 
toujours prêt à nous rendre 
= service et qui se plait à 

nous parler et à nous 
taquiner en français. 

Nous, les étudiants, 

avons un avantage: les 

professeurs ont le temps de 

se dévouer pour nous. Le 

nombre d'élèves n’est pas 

- aussi élevé que dans les 

autres écoles secondaires; 

les professeurs peuvent 

donc facilement discuter 

avec nous, soit du côté 

enseignement soit activités 

sociales. 

Bravo pour les sports! A 
l’école secondaire, nous 
avons la chance de par- 
ticiper aux sports. Si nous 
étions dans une grande 
école, nous aurions peut- 
être un ou deux Français 
qui y participeraient. 

SR DES 


professeur. Elle a pour but 
d'organiser des activités, 
pour nous, les étudiants 
français. 

Dernièrement, l'API 
régionale nous aida à 
former une associatio 
nouvelle PRES; 
(parents, étudiants, 
professeurs), ce qui signifie 
que maintenant, nous 
allons être encouragés par 
la population française. 

Quand vient le temps de 
choisir une école secon- 
daire, nos parents nous 
suggèrent l’école secon- 
daire française de Com- 
merce, Que pensez-vous de 
la réaction de nos 
étudiants? ‘Moi, je suis. 

-une étudiante à l’école et je 
suis fière maintenant car je 
vois mon français 
s'améliorer. Je suis en 
llième année et dans une 
couple d'années, je vais 
sortir avec un certificat 
bilingue pour secrétaire. 
C’est une chose formidable 
et je remercie mes parents 
de m'avoir dirigée vers 
l'écolé secondaire 
française de Commerce. 
Venez continuer vos 
études à l’école secondaire 
française. de Commerce. 
Co ous apprécions toujours 
l'esprit francophone dans fon rs Mir des. amis 
une parus de ballon-volant CEE Une étudiante, 
et ballon-panier; vous - Suzanne Chénier 


22e Dernière chance 
de participer à 


| L'OPÉRATION-REMPART 


ABONNEZ-VOUS DES AUJOURD'HUI! 
Le tirage du GRAND PRIX 
se fera le 18 novembre au 


| CENTRE CANADIEN-FRANCAIS 


lors de la danse de la Ste-Catherine 
de la Societe St-Jean-Baptiste 


ESSAYEZ VOIR: 

Il est absolument impos- 
-=sible de -plier.en,deuxuns<cfe 
morceau de papier plus de 
neuf fois, qu'il soit de la 
taille d’un panneau d'affi- 
chage ou de celle de cette 
page. 


Trouvez les Terreurs. 


Le bar-salon du Centre s’est procuré, pour votre 
confort, de nouveaux sièges. La musique des 
“Persuaders” vous invitera à danser tous les 
vendredi et samedi soirs à partir de 21 k 


CENTRE 
CANADIEN-FRANCAIS 


2418 ave. Central Windsor 


BINGO 


Voyage à Montréal pour deux personnes 


billets d'avion, gracieuseté de NORADAIR 


hotels et visites organisées, 
dons de l'agence de voyage Whitlock 


$200 en argent offert par les 
Caisses Populaires du Sud-Ouest 


tous les mardis soirs à 20h. 
CUISINE OUVERTE 


du lundi au jeudi de Magloire Vallière 
11 AM à9PM. gérant 


None tél: 945-1189 
deii AM.àlhAM. 


- moteur, 


en moi un émoi, 
_ émotion, une gêne. C'est 
mental. Ce n'est pas/'qui 


Vous m'en direz tant. 


par Louis-Paul Begin 


Les feuilles mortes et les fautes de français 


Comme les feuilles 
mortes qu’entraîne vers 
l'égout la pluie tenace 
d'octobre, les expressions 
fautives se ramassent à la 
pelle, comme dit Ja 
chanson. En voici deux 
ÿlanées, ici et là. D'abord le 
mot qui s'emploie à tortet à 
travers, le fameux 
“‘rouble”. Je sais bien 
qu'en anglais il a de 
nombreuses significations. 
Qui, mais voilà, il n’a pas 
les mêmes acceptions dans 
notre langue. Il signifie en 
français: agitation, émoi, 
bouleversement, émotion, 
inquiétude et même gêne. Il 
n'a pas le sens d’ennui, dé 
peine, de dérangement. 
Alors rectifions une fois 


: pour toutes les expressions 


familières suivantes: il n'y 
a pas de trouble dans le 
celui-ci est en 
panne. Sauver du trouble, 
c’estplutôt éviter desennuis 
à quelqu'un: Donner un tip 
pour son trouble, c’est 
donner un pourboire pour 
son dérangement, et s’il y a 
des troubles au bureau. 
c'est qu'il y a un conflit 
quelconque. En français, si 
je dis que quelqu'un me 
trouble, c’est qu’il suscite 
une 


me dérange ou qu'il 


par exemple en parlant 
trop ou en m'interrompant. 

Un autre anglicisme 
chronique est l’anglicisme 
locutionnel. Par là, on 
entend une expression 
traduite en français mais 


m'empêche de travailler, 


toujours énoncée sous la 
forme anglaise. Autrement 
dit, le traducteur fait les 
choses à moitié. Il n’a pas 
tenu compte de la syntaxe 
française. Dans un des 
nouveaux immeubles 
administratifs qui viennent 
d'être construits à Québec 
j'en ai trouvé un beau, ces 
jours derniers. Surune porte 
donnant sur un service 
d'entretien, j'ai remarqué 
une pancarte qui porte 
simplement ces mots; 
‘employés seulement”. 
Voilà un beau calque de 
l’anglais ‘‘Employees 
only”, qui souffre de 
traductionniste aigue. Car il 
est nécessaire en français 
de rendre plus que le genre 
de personnes sans autre 
indication; il faut encore 
préciser l'important, la 
restriction ou la pérmission 
d'entrée touchant ces gens. 
On aurait pu repenser en 
français et rédiger la 
pancarte comme suit: 
Interdit au public, ou 
Réservé au personnel, ou 
Entrée interdite au public, 
le français ne manquant 
point de locutions claires et 
courtes pour exprimer 
cette interdiction. 
Louis-Paul Bégin 


Si vous avez un problème 
de langue, n'hésitez pas à 
communiquer avec votre 
bureau régional de dif- 
fusion du français, s’il y en 
a un dans votre région. 
Sinon, écrivez à l'Office de 
la langue française, Hôtel 
du Gouvernement, Québec. 


Un fascinant spectacle SON ET IMAGE naturel 


. Qui pourrait dire avec précision le nombre de chutes qu'il y 


a au Québec? Il en existe souvent plusieurs le long d’un 
même cours d’eau et certaines d'entre elles ne sont que des 
cascades. Qu'il est agréable, à l’exemple du voyageur ci- 
dessus, de faire halte en pleine nature pour contempler et 
apprécier un des spectacles naturels des plus fascinants qui 
*soit, au son de la musique d’une chute d’eau irisée par des 
rayons de soleil. La chute du Diable, sur le parcours de la 
rivière du même nom (photo ci-contre}, se trouve dans le 
parc du Mont-Tremblant. Le secteur sud de ce parc, 
notamment la vallée moyenne de la rivière du Diable, 
enclavée entre le massif du Mont-Tremblant et celui de la 
Vache-Noire, est l'un des plus beaux endroits des 
Laurentides, au nord de Montréal. Quand on feuillette les 
publications multiples du ministère du Tourisme, de la 
Chasse et de la Pêche du Québec, on éprouve vraiment 
l'impression. que le moindre recoin de la Belle Province 
possède ses “petites chutes Niagara’, la plupart du temps 
désignées d‘un nom mystérieux, poétique ou d’origine 
indienne. 


d la femme 


ar 1 Gyliane 


Gyliane, 

J'ai quarante ans et je n'ai jamais employé aucun 
produit pour entretenir ma peau. J'ai la peau très 
sèche et elle semble fannée. 

J'ai des petites rides qui apparaissent un peu 
partout sur mon visage. Que me conseillez-vous? 

Fleur fannée 


Ma chère fleur fannée, 


Ne vous découragez pas. L'esthétique peut venir à 
votre secours. À quarante ans, il n'est pas encore 
trop tard. Votre peau a besoin d'être bien neïtoyée 
et ensuite d'être réhydratée avec des bonnes crèmes 
nourissantes. Votre épiderme a été soumise trop 
longtemps à toutes les intempéries sans jamais être 
nettoyée à fond et sans être protégée. Voyez une 
esthéticienne, elle vous fera un examen de la peau 
qui ne vous coûtera rien. Elle vous dira quels soins 
vous avez besoin et aussi quels produits utiliser. Ne 
mettez pas n'importe quoi sur votre visage, ça 
pourrait faire plus de tort que du bien. 


peut répondre à vos questions 
en écrivant à: 
GYLIANE 


a/s Le Rempart 
2418 ave. Central 
Windsor, Ont. N8W 433 


1675 rue Ottawa, Windsor 


258-4131 


— :i49 : 
8‘ x 10‘ en couleur 
Rég: $19.95 


pour seulement $Q95 


Téléphonez des maintenant 


pour un rendez-vous 


_ 948-6502 
MARTIN STUDIO 


911 Buckingham 


Windsor 


Rene Quenneville 


Représentants des Ventes 


Tél: bur: 253-4471 
rés: 727-5483 


Parkview/MercurY SALES or - 
250 Chemin Tecumseh, Windsor 
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La demi-douzaine 
de mots à corriger 


LE VERBE “FAIRE” MAL EMPLOYÉ 


Formes fautives Formes correctes 
Cela suffit 

Cela ira, c'est bon 
Confectionner un habit 
Prononcer un discours 
Conclure une alliance 
Creuser un fossé 
Exécuter des travaux 


Cela va faire 


Faire un habit 
Faire un discours 
Faire une alliance 
Faire un fossé 
Faire des travaux 


LA PENSÉE DU LINGUISTE 


‘La langue est l'organe du coût. Au sens propre et au 
sens figuré. Au sens figuré, c'est l'organe du bon ou du 
mauvais goût: selon l'usage que l‘on en fait 


Bonne chasse 


MANTEAUX % 


pour les chasseurs 


CO-OPÉRATIVE DE 


POINTE AUX ROCHES 
694-3011 


Produits EDITH SER EI et 
FERNAND AUBRY. 


MAQUILLAGE - TRAITEMENT DE LA PEAU 
Pour tout conseil, consultez 


Mme Aline Balanda 
FRANCE COIFFURE 


Beauty Salon 


1243 RUE OTTAWA WINDSOR 
Pour rendez-vous, téléphonez 


256-6081 


8 LE REMPART - 13 novembre 1972 


Dans nos 


patelins... 


ST-JOACHIM 


C'est samedi, le 21 oc- 
tobre, que Lee et Alice 
Levasseur célébraient leur 
25ième anniversaire de 
mariage. Une messe 
d'actions de grâce a été 
offerte à leur intention par 
le curé Roger Bénéteau. 

Un souper à l’hôtel St- 
Joachim suivit. Y étaient 
présents: leurs parents, M. 
et Mme Wilfrid Dupuis, 
Mme Marie Levasseur, 
leurs enfants, Gérald, 
Robert, Elaine, Yvette, 
Denis et Jeannine. Ce sont 
ces enfants qui avaient 
préparé une fête surprise 
pour leurs parents - fête qui 
eut lieu à leur résidence de 


Ruscom. 

Parents et amis se 
réunirent pour fêter 
l‘heureux couple, La 


souriante Alice revêtue 
d'une jolie robe de soirée et 
son aimable époux Lee ont 
été émus et reconnaissants 
de l'estime et de l'amitié 
dont cette fête a fait 
preuve. 

Une vingtaine d'élèves 
Canadiens-français qui 
fréquentaient les écoles 
anglaises séparées de 
Leamington sont main- 


tenant à l'école St- 
Ambroise, ceci afin 
d'apprendre leur langue 


maternelle, le français. 


GRANDE POINTE 


On me demande de 
coûücher. sur. papier mes 
impressions sur le voyage 

n 
certain qu'on ne devient 
pas touriste ‘’expert'’ pour 
avoir passé juste 10 jours 
en U.R.S.S. Tout de même, 
je me hasarde dans cette 
entreprise pour Le Rem- 
part. Ce que vous lirez ne 
- seront, naturellement, que 
des observations per- 
sonnelles. 

L'envolée s'est faite à 
bord d'un réacteur de la 


russe 


compagnie 
«Aeroflot‘’. La traversée de 
Toronto à Moscou s'est 
faite d’un seul trait, d'une 
durée de neuf heures et 
demie. C'est long. Si jamais 


vous allez en Russie, 
préparez-vous pour un petit 
jeu de patience. Et ça, dans 
tous les domaines! 

Que dirais-je des quatre 
parties de hockey? . - - Il 
fallait être du nombre des 
Canadiens pour trans- 
mettre nos émotions avec 
exactitude. Franchement, 
l'atmosphère ne se décrit 
pas, il fallait être là. De 
leur côté , les Russes 
semblaient ne pas vouloir 
montrer leurs sentiments. 
Après la dernière partie, il 
y avait une jeune Russe à 


Russie. 11 est bien Crayons à bille 


côté de moi qui ne voulait 
pas s’extérioriser . . . mais 
n'empêche qu'elle avait les 


larmes aux yeux et ne 
disait pas un mot. 
A mon sens, visiter la 


Russie est une de ces ex- 
périences de la vie. Mais 
comme Du Bellay le dit si 
bien: ‘’Heureux qui comme 
Ulysse a fait un beau 
voyage . . . et est revenu 
plein d'usage et de raison .. 
.! Oui, si nous savions 
comme nous sommes 
chanceux de vivre dans un 
beau pays comme le nôtre, 
nous l‘apprécierions 
davantage. 

La ville de Moscou est 
très jolie . . . une des plus 


belles villes d‘Europe. Si 
vous demandez des 
renseignements aux 
passants, ils feront tout 
leur possible pour vous 
venir en aide. È 

Naturellement, leurs 


coutumes ne sont pas les 
nôtres. Je dois vous dire en 
souriant qu'il n'y a pas de 
Women's Lib‘ |àä-bas. Les 
femmes, même d'âge 
moyen, travaillent à des 
besognes variées: cons- 
truction de maisons, sur 
des rouleaux à vapeur, aux 
nettoyage des rues (les rues 
de la ville de Moscou sont 
très, très propres), enfin à 
tous les travaux considérés 
pour hommes. Une femme 
doit travailler deux 
semaines pour s'acheter 
une paire de souliers. 

Les enfants cherchent de 
la gomme et vous suivent 
pour faire un échange. Ils 
n'en veulent pas pour rien, 
pour gratis, ils veulent 
échanger une épinglette 
des bonbons où même des 


L'édifice de l'Université 
de Moscou est chef- 
d'oeuvre d'architecture. Là 
sont rassemblés quarante 
mille étudiants. On force la 
note sur dla science 
technique. 

L'hôtel Métropole, où 
nous logions, était des plus 
confortables, quoique un 
peu ancien. Les repas 
étaient appétissants et 
nourrissants (c'est vrai que 
je suis bon chevalier de la 
fourchette!) mais il y avait 
des gens logés à d'autres 
hôtels qui venaient manger 
avec nous - et je pense à 
Maurice Richard et son 
groupe. 

Je ne veux pas vous 
ennuyer plus longuement 
avec ces quelques lignes à 
bâtons rompus. Si vous 
passez par la paroisse St- 
Philippe de Grande-Pointe, 
je me ferai un vrai plaisir 
de vous montrer des 
diapositives de Moscou. 
J'aurais pu faire un voyage 


aux villes de Leningrad et - 


de Kiev, mais je ne voulais 
pas sacrifier les parties de 
hockey pour ça - c'était la 
principale raison de mon 
voyage: voir notre équipe 
‘’Hockey Canada’ à 
l'oeuvre: 

Chs-Ernest Lanoue, curé 


Section 


St-Jeéerome 
Windsor 


La Fédération des 
Femmes. Canadiennes- 
françaises, Section St- 
Jérôme a tenu sa première 
réunion mensuelle de 
l'automne le 4 octobre 
dernier. 22 personnes y 
assistaient. Mme Thérèse 
Fortier présidait 
l'assemblée. 

La F.F.C.F, se propose 
d'avoir une série de 5 
parties de cartes lesquelles 


DE Te 


auront lieu dans la salle 
paroissiale de l'église St- 
Jérôme les 15-22-29 octobre 
et les 5-12 novembre. 

A chaque soirée, il y aura 
une attraction spéciale, 
commençant par une vente 
d'un sou (Penny sale) à la 
première partie de cartes. 
Plusieurs articles in. 
téressants seront offerts 
en vente. Il y aura un tirage 
d'un panier d’'épiceries et 
autres objets à la deuxième 
partie de cartes, une vente 
de pâtisseries à la 
troisième, vente d’un sou à 
la quatrième et un grand 
tirage d'un ensemble, de 
chambre de toilette con- 
sistant d'une manne, 
panier et balance à la 


- Cinquième soirée, les billets 


sont déjà en vente pour le 


grand tirage du 12 
novembre: 
Comme vous le savez 


déjà, la F.F.C.F. à toujours 
les mêmes buts, s'occuper 
de l'éducation dans nos 
écoles bilingues, contribuer 
à certains besoins dans la 
paroisse, aider aux 
familles nécessiteuses etc. 
etc. 

Tous sont invités à venir 
prendre une bonne partie. 
de cartes avec leurs amis 
et en même temps con- 
tribuer à une bonne oeuvre. 


RIVIÈRE-AUX- 
CANARDS 


Un bazar aura lieu, le 


M. et Mme Rosaire Quenneville de Pointe-aux-Roches ont célébré 50 ans de 
mariage récemment. ls ont toujours demeuré 


14VO Tr 


Leg 


à Pointe-aux-Roches. Ils ont 


débuté leur célébration par une messe le matin, suivie d'un dîner avec leur 
famille, M. et Mme Quenneville ont eu douze enfants et 40 petits-enfants et cinq 
arrières petits-enfants. Félicitations aux heureux iubilaires. 


et André Janisse, 
Sylvio 


Mme 
Pinsonneault 
(Anna), tous de St- 
Joachim. Les funérailles 
ont eu lieu à l'église St- 
Simon et Jude, Belle- 
Rivière. Le salon funéraire 
Melady était en charge. 
Nos sincères sympathies 
à la famille de Mme Ezella 
Killaire, épouse de M. 
Bernard Killaire de 
Ruscom. Mère de Ted, St- 


OR = 
Activites à venir. 
® La FFCF, section Jeanne-Mance vous invite à sa 
partie de cartes annuelle qui aura lieu le 19 novembre 
à l'église Immaculée Conception, à 8 h: 

Il y aura deux parties de cartes, organisées par la 
FECF,section St-Jérôme, les 5et 12novembre, au sous- 
sol de l'église St- Jérôme à 8 h., avec grand tirage ce 
dernier dimanche (12 novembre). 

La Société St-Jean-Baptiste aura sa danse annuelle 
de la Ste-Catherine le 18 novembre prochain, au 
Centre Canadien-français, à 8 h. 30, avec l'orchestre 
‘’Milos Ponic‘’. Prix des billets: S$2.00 pour les 


dimanche 19 novembre, au Joachim; Maurice de membres et $2.50 pour les non-membres- 

sous-sol de l’église St- Woodslee; . Mme, Everett Le 19 novembre, aura lieu le bazar annuel organisé 

Joseph, à Rivière-aux-  O'Neil ir (Loretta), par les Dames de l’Autel, au sous-sol de l'église St- 

Canards, sous les auspices MaidStone; Mme. John Joseph, à Rivière-aux-Canards. 

des Dames de l‘Autel. 2iess (Beatrice) ne - 

L'ouverture se fera à 2h. algary; soeur, de Orel ns pis NA SK GS nr 
Louverturese fera 2h 6 EDGE DO Mmes 1 Méthode: se | 
les activités suivantes: Midas Quenneville Faire bouillir à petit feu le sucre le lait et soda pendant 


bingos, roues de fortune, 
raffle; vous pourrez faire 
votre choix au comptoir 
spécial d'artisanat qui 
comprendra des objets de 


fantaisie, des effets de Noel . 


confectionnés par Îles 
dames, etc . . . Il y aura 
également une vente de 
pâtisserie. Mais  l‘évé- 
nement important de la 
journée sera: Un grand 
souper à la dinde, qui 
débutera aux environs de 4 
h de l‘après-midi. Pour les 
adultes: S$2.00 le couvert, 
$1.25 pour les enfants en- 
dessous de 12 ans. Venez 
tous vous amuser! 


FÉES 
NECROLOGIE 
Nos sincères sympathies 

à la famille de Mme Julia 

Tellier, épouse de M. 

Adrien Tellier de Belle- 

Rivière, décédée récem- 

ment: Soeur de Joseph, Léo 


BELLE-RIVIÈRE 


Nos sincères félicitations aux heureux jubilaires, M. 


(Florence) de Comber. Le 
Salon funéraire Melady 
était en charge. L'en- 
terrement eut lieu à St- 
Joachim: 


Recette de 
sucre à 
la crème 


Recette de sucre à la crème 
4 tasses de cassonade 

1/8 cuillerée à thé soda à 
pâte À 

gros comme un oeuf de 
beurre ou margarine 

1 tasse de lait 

Y2 tasse de noix hachées 
V2 ‘cuillerée essence 
d‘érable 


et” 
Mme Wilfrid Durocher de Belle-Rivière qui ont célébré 50 
ans de mariage, le 23 octobre. Ils ont six enfants et 20 petits- 
ans Ils ont célébré avec leur famille à f‘hôtel de St- 
oachim. : 


environ 25 minutes. Pour savoir si le sirop est assez cuit 
mettez quelques gouttes dans une tasse d'eau froide. Si le 
sirop se mêle à l'eau, faites cuire un peu plus longtemps. Si 
au contraire, les gouttes restent, fermes, retirez du feu 
ajoutez le beurre ou margarine, les noix et l'essence et 
brassez jusqu'à consistance de crème fouettée. Versez dans 
un moule bien beurré et quand c'est refroidi, coupez en 
petits carrés. C'est délicieux! 


Vous souvenez-vous de: la premiere fois que 
vous avez fumé en cachette et que vous vous êtes 
étouffé? un 

Vous souvenez-vous de la première fois que 
vous avez passé une bonne heure à vous vieillir 
pour pouvoir entrer aux “p'tites vues’"? u 

Vous souvenez-vous de votre premier baïser et 
comme vous sentiez que le monde vous apparte- 
nait? Pouvez-vous vous souvenir Si VOUS) avez 
rougi? Si vous ne pouvez vous souvenir de tout 
ça, vous ne devez certainement pas vous souvenir 
de votre première communion et de votre bras- 
sard.….. 

Vous souvenez vous de votre première journée | 
à l'école et de votre dernière journée aux études? 

Vous souvenez-vous qu’en laissant les classes, 


vous vous êtes lancé sur le marché du travail en i 


croyant que vous étiez doué d'une intelligence 
au-dessus de la moyenne? 

Mais vous souvenez vous combien de temps 
vous avez mis à vous rendre à l'évidence que vous 
n'étiez pas si fin? - 

Vous souvenez-vous du temps où vous croyiez 
être le Don Juan du quartier avec vos dix-huit = 
ans et vous madame, la Vamp fatale? 

Vous souvenez-vous de la première fois que 5 
vous avez été malade d’avoir trop bu? 

Vous souvenez-vous de votre premier amour? 

Si vous avez répondu OUI à 8 réponses ou plus, 
vous avez une bonne mémoire et vous n'êtes pas 
plus âgé que 40 ans. 

Si vous avez répondu OUI à 5-6 ou 7 réponses, 
vous devriez consulter votre album de photos et 
vous êtes âgé de plus de 40 ans mais moins de 50. 


g 
Er 


à galement contre divers troubles 
- 


microbes. 


= prescrivent en cas de sécheresse et d'épaississement de la peau, 


pas été concluant. 
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© Les vitamines-médicaments e 


Vous recourez chaque jour aux vitamines, mais les connaissez- 
vous? Elles peuvent être nocives quand on:les prend sans discer- 
nement, et elles ne sont ni interchangeables, niutiles à tout mo- 


ment de l'existence. Alors, voyons-les, les unes après les autres, 
pour mieux les approcher en attendant que cesoit le médecin qui 


vous les prescrive plutôt que... vatre inspiration. 


LES VITAMINES 


Les vitamines sont des composés organiques existant dans les a- 
liments naturels, indispensables en petites quantités pour la crois- 
sance, la santé et l'équilibre nutritionnel, 

En principe, dans nos régions ‘’surnourries”, l'alimentation est 
assez variée pour fournir toutes les vitamines nécessaires. Mais la 
vie moderne, source de déséquilibres, d’agressions, risque d'entrai- 
ner des carences (le tabac détruit en partie la vitamine C dans le 
sang par exemple) ou des besoins accrus. 

Dans les infections aigües, d'autre part, la fièvre augmente la 
consommation de vitamines par les tissus, et le traitement peut en 
détruire certaines. Un supplément peut être également indiqué 
dans les maladies digestives chroniques qui gênent leur assimila- 
tion, et durant la croissance, la grossesse, l'allaitement. Les mé- 
decins sont donc amenés à prescrire des vitamines-médicaments 
(fabriquées en laboratoire) qui suppléent les vitamines naturelles; 
mais cela, sans excès, même chez les enfants où, hormis les vita- 
mines C et D, leur action est secondaire. 

Nous allons voir ce que chacune apporte à l'organisme, dans 
quel cas le médecin les prescrit, et les risques qu'entraïne une ab- 
sorption fantaisiste. 


LA VITAMINE A 


Elle joue dans l'organisme quatre rôles principaux: protéger la 
peau et les muqueuses; faciliter la vision, surtout au crépuscule ; 
activer la croissance et combattre l'infection, en assurant la santé 
de la peau et des muqueuses, qui servent de porte d'entrée aux 


C'est “la plus dermatologique“ des vitamines. Les médecins la 


d'eczéma, de kératose:pilairé\d/anglesicassantsæOn,l'emploi 
s et pour améliorer la 
sion au crépuscule (chez les automobilistes et aviateurs}; en cas 
de croissance lente, associée à la vitamine D'(ces deux vitamines 
æ “potentialisent" l'une l'autre); ét dans/les infections, pour pro- 
téger les muqueuses du nez, de la gorge, de l'appareil respiratoire. 
La vitamine A peut s'accumuler dans l'organisme, surtout dans 
le foie et, en cas de surdosage, provoquer des troubles graves; al - 
tération de l'état général, maux de tête et, chez les enfants, trou: 
bles nerveux alarmants. Son excès (trop d'huile de foie de mo- 
ruel } détruit en outre les vitamines Cet E. 


LES VITAMINES B 


= Elles se composent d'un grand nombre de vitamines qui ont en 
commun un même rôle fondamental dans la transformation de 
tous les aliments, notamment des sucres, et un même rôle, égale- 
ment fondamental, sur le tissu nerveux. 

Leur carence entraîne des troubles névrotiques et une mauvaise 
assimilation des sucres. 


LA VITAMINE B1 est nécessaire aû métabolisme des sucres, 
des graisses et des protéines. 

Sa carence entraîne, en Extrême-Orient, une affection appelée 
béribéri, des névrites multiples, et des troubles du coeur et de 


» l'encéphale. L'organisme ne la stocke pas et elle peut faire défaut. 


Les médecins la prescrivent en cas de carence, dans toutes les 
complications nerveuses d'origine alcoolique, pour prévenir la fa- 
tigue et augmenter la capacité de travail musculaire. On l'utilise 
aussi, associée à d'autres vitamines du groupe B, comme antidou - 
leurs. L'organisme la tolère très bien, mais des doses massives 
sont inutiles puisqu'elles sont éliminées. 


LA VITAMINE B2 joue aussi un rôle important dans les divers 
métabolismes, la croissance, l'état de la peau. Sa carence (quand 
l'alimentation est trop riche en sucre ou quand on prend certains 
médicaments qui la détruisent, comme les antipaludéens) entraîne 
des fissures des lèvres, des dermites du nez et des paupières, une 
fatigue oculaire. 

Les médecins la prescrivent contre les douleurs, en cas de mi- 
graines et de crampes, d'acné rosacée: Elle n'entraine pas d'inci- 
dents de surdosage. 


LA VITAMINE 84, indispensable à l'utilisation des sucres, joue 


… surtout un rôle dans la formation de certains globules blancs. 


LA VITAMINE B5 joue un rôle important dans l'assimilation 
des graisses. On a beaucoup dit que sa carence était responsable 
de certaines chutes de-cheveux, mais son emploi dans ce cas n'a 


Les médecins la prescrivent surtout dans les cas de troubles ner- 
veux, traitements locaux ducuir chevelu, et pour prévenir ou trai- 
ter les accidents de l'oreille dus à la streptomycine. 


LA VITAMINE BG entre en jeu dans le métabolisme des protéi- 
nes et des graisses, et dans la fabrication du pigment rouge du 
sang, lhémoglobine. Les dermatologues, qui l'appellent “régula- 
trice du gras”, la prescrivent en cas de séborrhée et d'acné. Elle 
est largement utilisée aussi dans les carences dues à l'alcoolisme, 
pour lutter contre la douleur, les crampes, le retard psychique, et 
certaines anémies. 


LA VITAMINE B12 joue un rôle dans la formation du sang. Sa 
carence entraîne certaines anémies et une mauvaise nutrition. Le 
médecins la prescrivent en cas d'anémie (mais elle n'agit pas dans 
toutes les formes, comme on l'a cru naguère) et pour de nombreu- 
ses douleurs: zona, névralgie de la face, du cou, du bras, sciati - 


. LA VITAMINE Bc se prescrit dans certaines anémies. Elleest 
de moindre valeur, ainsi que la vitamine H qui n'est employée 
qu'à titre exceptionnel. 


LA VITAMINE C 


Elle est de beaucoup la plus connue et, pour nombre de gens, 
symbolise “les" vitamines. C'est par excellence la vitamine anti- 
toxique et anti-infectieuse. Elle augmente aussi la résistance des 
muqueuses, combat les méfaits du tabagisme, diminue les effets 
de l'alcool (dont elle hâte l'élimination, d'où l'intérêt des cock- 
tails avec jus d'orange ou de citron), joue un rôle excitant sur le 
système nerveux (elle retarde le sommeil), restaure l'appétit. 


Sa carence (quand l'alimentation n'est pas assez riche en végé- 
taux frais, chez les grands fumeurs, les nourrissons nourris au lait 
sec ou condensé) entraîne des troubles du type scorbut. Les mé- 
decins la prescrivent au cours des maladies infectieuses, pour pré- 
venir les affections saisonnières, tonifier (en médecine sportive), 
au cours de la croissance, de la grossesse, de l'allaitement, chez les 
vieillards, les nourrissons (mais le jus d'orange ou de citron frais 
suffit en général), et en cas de fragilité des vaisseaux capillaires, en 
association avec la vitamine P; ces deux vitamines se “potentiali- 
sent‘ l'une l'autre. L'organisme l'élimine au fur et à mesure, 
mais Vous n'avez pas intérêt à en prendre des doses massives (pour 


pêche de dormir, donne des crampes (et empêche la peau de bru- 
nir au soleil! ). =: 


LA VITAMINE D 


Est nécessaire à l’absorption du calcium et du phosphore dans 
l'intestin, et à leur fixation sur les os et les dents. 

Sacarence entraine le rachitisme chez l'enfant et, chez l'adulte 
et le Vieillard, une fragilité osseuse, due à la décalcification. Or 
elle peut manquer chez le nourrisson ou l'enfant quand ils sont 
peu exposés au soleil, ou trop couverts, surtout en cas de peau 
pigmentée (enfants récemment transplantés), de prématurité, de 
jumeaux, ou chez les vieillards dont l'alimentation est insuffisante 
où monotone. 

Les médecins la prescrivent, associée à la vitamine A, pour pré- 
venir le rachitisme (régulièrement jusqu'à 18 mois puis en cure 
jusqu'à 5 ans) ou les troubles osseux, et dans certains troubles de 
la peau. 

La vitamine D s'accumule aussi dans le foie et, au début, son 
utilisation, et surtout son usage immodéré par les mères qu'obnu- 
bilait le rachitisme, ont causé des accidents de surdosage plus ou 
moins graves, surtout en cas d'exposition massive aux ultra-vio- 
lets. De tels ennuis surviennent plus rarement maintenant. 


LA VITAMINE E 


Moins importante que les précédentes, elle influence les hormo- 
nes sexuelles et les muscles. 

Les médecins la prescrivent en cas de stérilité, d'impuissance, 
d'avortement spontané, et pour lutter contre certaines affections 
nerveuses atteignant les muscles, bien que son action ne soit pas 
toujours très probante. 

Sa carence entraîne une faiblesse et un mauvais fonctionnement 
musculaire, des troubles génitaux. Il n'existe pas d'ennuis de sur- 
dosage. 


LA VITAMINE F 


Facilite la nutrition de la peau. On l'utilise surtout en applica- 
tions locales dans certaines maladies de la peau. Il y a quelques 
années, on a cru trouver dans le lard “le‘ médicament de l'eczé- 
ma, mais les résultats ont finalement été décevants. 


LA VITAMINE K 


Joue un rôle fondamental dans la coagulation du sang, Certains 
médicaments la détruisent. 

Les médecins la prescrivent en cas d'hémorragies digestives, 0- 

culaires ou autres. Elle a modifié le pronostic de la chirurgie bili- 


nple): son excès'éxcite”énerve, em à | 


aire en émpeCHaNt SaïjhétDents, jadis graves. Mais elie n'offre 
d'intéret qué locsqu'ete manque dans le sany et ne constitue pas, 
comme on l'a cru, un Médicament antihémurragique en général. 

L'organisme ne la stucke pas, 81 un emploi abusif ne cause de 
risques que chez lenvuveau-nÜat, surtout, ie prématuré, où il en - 
traine une hyper-séerétion ua pigments biliaires, 


LA VITAMINE P 


Sous le nom de vitamine P enfin, on groupe des substances qui 
agissent sur la résistance des vaisseaux capillaires. Les médecins 
la prescrivent dans toutes les affections où les vaisseaux capillaires 
sont fragiles (varices, purpura, tendance aux hémorragies), asso - 
ciée à la vitamine C. 


LA VITAMINE PP 


Elle intervient dans la nutrition de la peau. Les médecins la 
prescrivent dans les cas de pellagre (maladie de la peau qui entra 
ne des troubles digestifs et mentaux), de sensibilité au soleil. A 
titre préventif, elle évite les coups de soleil et les calme, une fois 
apparus, ainsi que les eczémas solaires. Elle est également anti- 
douleurs. Son excès entraîne vertiges, vomissements, diarrhées. 


Vous connaissez maintenant la grande famille des vitamines, et 
vous voyez combien leurs rôles sont variés et complexes. Laissez 
donc au médecin le soin de les prescrire, sans prendre de votre 
propre chef celles mêmes qui vous semblent ‘inoffensives". 


MOTS CROISES 


1234 5 6 7 8 910 11 12 


UT CRITIT 
ORNE RRRERE 


HORIZONTALEMENT 

1—Maladresse. — Une des iles sous le vent. 

2—Titre des descendants de Mahomet. — Soulevas. 

3-—Lieux d'aisances. 

4-—Mise hors de combat (boxe). — Fille de mauvaise vie. 
—Suité. 5 

5—Amaigrie. — Du verbe sentir. 

6—Appeler. - Mouvement de l'âme qui aspire à une cho- 


se. 
7—Mélangé. -- Adroit, agile. 
8—Mouvements folätres. — Touche légèrement en passant, 
9—Vase d'ornement. — Roi des Israëlites.  Aviateur. 
10—Unité monétaire roumaine (pl) - Moutarde noire. 
11—Obtenue. — Poss. — A deux voix. 
12-Comté de l'Angleterre. - Marque la situation. 


VERTICALEMENT 

1—Genre de reptiles sauriens. = Tas de foin. 

2—Avant-midi. — Anc. nom du peuple juif. 

3-—Long et menu. — Accès de contracture des muscles 
des extrémités. 

4—Disposition à être brisé. 

S—Viciés. — Avis, opinion. 

6—Aller à l'aventure. — Dans le corps. 

7-—Prén. de femme. — Qui a hâte. 

8—Attachée au mors du cheval. — Amusant. 

9=Pommade de blanc de plomb. — Ile danoise. 

10-Manière indigne d'un honnête. — Reçue. 

11—Unique en son genre. — Joint. — Belle riv. de la Nou- 
velle-Ecosse. 


12—Angoisse. infortune Solution en page 11 
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PETITES ANNONCES Maintenant deux numéros de téléphone | IMPRIMERIE | 
2418, ave. Central, Windsor 19 948-9322 = 948-2522 


Imprimerie 


Réparations générales 


=. | CARTES D'AFFAIRES | 2255 


TRAVAIL GARANTI . 


TARIFS 


Pour un temps indé- 
terminé, le coût des 
petites annonces sera 
tout à fait gratuit. 
Toute personne qui a 
des demandes ou offres 
d'emploi à  com- 
muniquer, ainsi que 


Técumseh, Ont. 


735-4121 
Durocher & BARBIER 


Estimation gratuite 


Téléphonez 


Morand 


Belle-Rivière 


des choses à louer ou à Insurance ; Ù 

vendre etc. .. peut le 728-1501 H T 

faire sans frais. Agencies Ltd repanier 
Security Building agent d'assurance 


SALON 


MiGrauws 


253-6389 Rés735-9925 


Tél: 728-1780 _Belle-Rivière 


LP. ROOFING 


Machine à coudre Singer 


“ür pieds, en bonne con- <couvertures plates Louis J. Bezaire HAIR STYLISTS BRUNO 
ütion, peutcoudreen avant | : P2/deaux d'äsphalte ASSURANCES GENERALES ENCOURAGEZ BEDARD : 
‘t en arrière, avec banc | :/eVétement d'aluminium Coiffeurs pour hommes Magasin d É 
our convenir. A bon |-dalesäeau 9 Po cncesoulere 


* Auto “ Feu * Vol 


Responsabilité légale NOS 
Bur: 253-5715 
Rés: 256-4883 


801 Elliotte ANNONCEURS MAISON FUNÉRAIRE 
Windsor 


Janisse Frères 


narché pour celui qui le | -/éParations générales 
eut. Téléphoner Mme 
3eaudet à 694-3098. 

HR SE Cure 728-1061 
lente-roulotte, en bonne 
condition. $400 dollars ou la 
neiïlleure offre! Composez 
ans plus tarder 727-6349. : 


Tüilbury Ontario 
Tél. 682-2103 


254-8201 
‘21 rue ChathamE. 


DON'S TRANSPORT 


CNRS | cantaGe (Windsor) LTD Gérard Limitée 
3onne couturière de S à C aron, Sr < Entrepreneurs de Pompes Funèbres 
Windsor. ferait des ASSURANCES GENERALES 1139 Rue Ouellette Windsor 253-5225 


modifications dans les 
vêtements pour hommes, 
femmes et enfants. Peut : 
: aussi, selon vos recom- 
mendations et vos goûts, … 
vous faire des vêtements de 
la toute dernière mode. roulottes et maisons mobiles É 
Téléphonez 256-5773. vente et service . ROSAIRE CARON 


agent des produits suivants: REAL ESTATE 


Golden Falcon 
Membre de 


= nn = = = = = Flight - Shamrock 
È roulottes motorisées PS È 
la Fédération internationale 
des Professions Immobilières 
{FIABCI} 
du Conseil Ontario Canadien 
Toronto Real Estate Boards 


Paincourt Téléphone (519) 352-0077 


SALLE DE RÉCEPTION F 
D 'MMEUBLES D ÉPICERE er 


Hotel St-Joachim 
Salle idéale pour Banquets, Noces, Réceptions, et 
toutes autres occasions spéciales 
DANSE - VENDREDI et SAMEDI SOIR 
Plats spéciaux le mercredi, jeudi et vendredi 


Tél: Belle River 728-2921 


EPICERIES 
VIANDES 


5 : = 2 & £ Haïico & Triple E 
Aimerais faire l'achat d’un Chemin Walker sud 


costume d'hiver (Pram 
suit) pour garçon. Gran- 
deur de 9 mois à 24 mois. 
Numéro de téléphone: 735- | MCLAUGHLIN-SELRITE 


3769. 


BIJOUTERIE 


E.A. Archer 


téléphone: 737-6503 


241-0305 244-0568 
39 George Anderson Dr. 
Toronto 15 


COMBER 


Magasin Stedman 


À LOUER 728-1161 


Belle River 
Chambre à louer. Accès à 
la cuisine, à la laveuse et 
sècheuse. Cette chambre se 


situe près de l'usine Ford. Charlebois 


MONTRES & DIAMANTS 
Tilbury, Ont. 682-2301 


EPICERIE 


CHEZ CORMIER 


ei" Vs, er 
nee MÂTERIAUX DE CONSTRUCTION 


LABONTÉ Marchand de bois 


Armand Labonté propriétaire 


581 Rue Railway : : Feene Ê 
Belle-Rivière : Ouvert 6 jours par semaine 


728-2940  Rés.: 256:7269 possuss 


LUCKY DOLLAR 
Pointe-aux-Roches 
694-3028 


Staples 687-2181 


Furs Limited 


CHATHAM, ONTARIO 


Zhambre à louer. Pension 
comprise, si voulue. 
Téléphonez à: 256-5773. 


Epicerie A.G. ROY 


Pointe-aux-Roches 


Laissez-nous 
nous occuper 
de vos fourrures 


Viande de choix 


Marque rouge ou bleue: 


St- CLAIR GRAIN 


BEAVER LUMBER | 


Consultez-nous pour tous Howard Herman 
vos besoins de réparations gérant 


Taylor & Delrue 


entreposage 


Avocat & FEEDS et de construction : 76 Queen N. = , 
682-2631 RRetoyage Provisions pour fermes Tilbury, 682-1 1 
Pâture = 3 
EE ne Grain Le :. PHOTOGRAPHIE 


+reparations 


MOUSSEAU,DUBE 


CARON GRAIN CO. LTD 


& DELUCA S + : CRE 
CANADA TRUST 352-1780 ESS ob 
BUILDING 107 rue King O. allaceburg =: photographie commerciale 
3337 Grande Point = 
te Le ue + RON See 352-0479 - et professionnelle 
Ecue Rivié 12065 chemin Técumseh - Técumseh, Ont. 735-2622 
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LE 


US GAGHES | LE COIN DU GOURMET 


: 5 lettres cachées 


| a des Sonacoel 4 3 
IEEEERRETET,E 1| “Bière et cuisin Pour une publicité 
ÉTÉ Ein aux barcr ae 
3 efrfefs|olofal: Pain aux bananes Ï 
L EEE EEE bien faite consultez 
Selc]s/e|e)r/r}efulu aromatisé à la bière 66 ,, 
6 Éelolvfalof: RE LE REMPART 
lzRbbilolchulele fs le x fe 2 
bebe (el 
9 [elelolzolulale|r|:] SOLUTION: 
polbtlopffefhfrfe 
VAR rAstsan 
lzflelobotvlolalufnlr 
PIECE Fe fr fr fn 
ss BEBE 
JE 5 


BICIEI 
ÉIGEI 


Le] 
NO ON ON MES CMS NS CES ÔŒEUUN AUS MEN CRM CM CNE CEE CSN 


j'S vlels fs fr] 

| Ames Maraudeurs 
anes mien rires 

| arcs monde 

£ Soir 

Dame Nauséabonds sortilèges 

| dénonceras statua S F 
deviendras Ordinairement Pain aux bananes aromatisé à la bière 

| devine Toute Voici un plat qui saura plaire à toute la famille. Ce 
dons Permettre traite pain aux bananes est si SaVoureux et si facile à. 

| douce prêtre tresse préparer. Pourquoi ne pas l'apprêter aujourd'hui- 

pOne trouver même! La bière rend la pâte plus lisse et plus légèr 

Etes psaumes _ e! La bière rend la pâte plus et plus légère. 

| être SES 
évident Quelquefois Vent Ingrédients: ; Ê 

| verdures | 2 tasse de beurre 1-4 c. à thé de sel Réponss Amis des chiens: 
Considérables Recevoir voulue ] fasse de sucre 2 tasses de farine (tout 
considérations resteras ; 

centres eve L | * 2 oeufs battus usage) 1- basset 
4 7 3 c. à table de bière 3 c. à thé de poudre à 2-loulou 
| Découpez la lignes pointillée et rétournez | 3 bananes écrasées pâle de OS 

vos réponses à: RE 1e RD : : ce ñ 

| - ; I 4-lévrier = 
Mme Paul Leboeuf 5 5-caniche 
Pointe Aux Roches | Préparation 6-saint-Bernard 


. : Battre le beurre et le sucre jusqu'à consistance 
| CINQ GAGNANTS DE UN DOLLAR A TOUTES | crémeuse. Ajouter les oeufs battus, la bière, les 
LES 2 SEMAINES. bananes écrasées et bien mélanger. 
| NOM PR pes | TR | Tamiser le.sel, la farine et la poudre à pâte et 
è incorporer lentement au mélange précité. Continuer 
| Adresse: =; A TE Te ne es | à battre jusqu'à ce que la farine soit imbibée et 
J complètement incorporée au mélange: 
: | ST RE ES = | Verser jusqu'à 1-2 du bord dans un plat allant au 
3 four. Placer dans un fourneau déjà chaud et cuire 
ER SN Anne 0 ET O7 “ pendant 1 heure à 3500F. 


Solution du mot croisé 


Félicitations 
aux 

Te É RIEN DE-NEU 
gagnants! A Vomvrns. 
Mme Paul Raymond, 
; RR I, Paincourt. 


Mme A. Racicot 
531 Crawford, Windsor. 


CAD 7777777 PIN 


Donna Bourgeois 
RR .1, Grande Pointe: 


Mme Ernest Rocheleau 
Rivière-aux-Canards, Ont. 


Jeannine Renaud 

1673 Shawnee Rd., Técumseh.}° 
Réponse du 
mot-mystère du 


25 septembre 


Ostentation. 


13 novembre 1972 


12 LE REMPART - 


Arborez fierement 
votre coquelicot! 


Si vous ne pouvez 
vous en souvenir... 


PENSEZ-Y! 


Fr 
=) 


© LA CAISSE POPULAIRE 


1520 Lespérance 


© LA CAISSE POPULAIRE 


735-4652 


DE WINDSOR 


1856 Drouillard - 945-8161 ei 
@ THOMAS A. LAVIN, REALTOR © 
875 rue Ouellette (suite 206) Windsor 258-6953. 


© LA FÉDÉRATION DES FEMMES 
CANADIENNES DU SUD-OUEST 


Tecumseh 735-3202 


& TRIBUNE PRINTING & PUBLISHING @ 


E TECUMSEH @ 


EPICERIE CHEZ CORMIER 
Pointe aux Roches 694-3028 
CLUB RICHELIEU DE WINDSOR 


ASSOCIATION CANADIENNE 
FRANCAISE DE L'ONTARIO 


CONSEIL REGIONALE DU SUD-OUEST 


 MELADY & LÉVESQUE 


magasin de meubles ; 
Belle-Rivière, 728- 1231 


